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DO 2020202110511
Question n° 435 de Madame la députée Tania De Jonge

du 10 juin 2021 (N.) au Vice-premier ministre et
ministre de l'Économie et du Travail:

DO 2020202110511
Vraag nr. 435 van Mevrouw de volksvertegenwoordiger

Tania De Jonge van 10 juni 2021 (N.) aan de vice-
eersteminister en minister van Economie en
Werk:

Les contrôles du respect des mesures corona par les entre-
prises.

Naleving coronamaatregelen door ondernemingen. - Con-
troles.

Il ressort de chiffres publiés en avril 2021 par votre
homologue flamande madame Crevits, qu'une entreprise
flamande sur trois enfreint les mesures corona. Durant la
première semaine des vacances de Pâques, le respect des
mesures corona au travail, telles que le respect de la dis-
tance de sécurité et l'hygiène des mains a été contrôlé dans
1.718 entreprises. Des infractions ont été constatées dans
562 entreprises. Ces contrôles ont débouché sur 461 aver-
tissements, 76 procédures judiciaires, 26 délais de régulari-
sation et une cessation d'activités temporaire. Au cours de
la même période, un contrôle du respect de l'obligation de
télétravail a aussi été effectué dans 2.092 entreprises,
parmi lesquelles 72, soit 3,4 % étaient en infraction.

Uit cijfers die werden vrijgegeven door uw Vlaamse col-
lega Crevits in de maand april 2021, is gebleken dat een op
drie Vlaamse ondernemingen de coronamaatregelen over-
treedt. In de eerste week van de paasvakantie werden 1.718
bedrijven gecontroleerd op de naleving van de corona-
maatregelen op de werkvloer, zoals afstand houden en
handhygiëne. 562 zaken bleken in overtreding. Dat leidde
tot 461 waarschuwingen, 76 gerechtelijke procedures, 26
termijnstellingen voor regularisatie en één tijdelijke stop-
zetting. In diezelfde periode werden ook 2.092 bedrijven
gecontroleerd op het telewerk. Daarvan bleken er 72 in
overtreding, of 3,4 %.

1. Pourriez-vous fournir un état des lieux actualisé du
nombre de contrôles ayant trait au respect des mesures
corona effectués dans les entreprises depuis le début de la
pandémie? Merci de répartir ces données par région.

1. Kan u een actuele stand van zaken geven van het aan-
tal controles dat werd gedaan bij ondernemingen in het
kader van de naleving van de coronamaatregelen sinds het
begin van de pandemie? Graag een opdeling per gewest.

2. Combien d'infractions ont-elles été constatées? Com-
ment se répartissent-elles par région et selon leur nature?

2. Hoeveel overtredingen werden vastgesteld? Graag cij-
fers per gewest en daarbinnen een opdeling naar de aard
van de overtreding.

3. Les contrôles du respect des mesures corona ont-ils été
effectués arbitrairement ou sur la base de signalements ou
d'autres paramètres?

3. Werden de controles bij de ondernemingen om te kij-
ken hoe ze de coronamaatregelen naleven at random
bepaald of gebeurde dat op basis van meldingen of andere
parameters?

4. Les chiffres présentent-ils des disparités selon le profil
du chef d'entreprise, la taille de l'entreprise ou le secteur
d'activité?

4. Tonen de cijfers verschillen naar het profiel van de
bedrijfsleider, de grootte van de onderneming of de sector
waartoe de ondernemingen behoren?

5. Les motifs du non-respect des mesures par les contre-
venants ont-ils également été analysés? Les chefs d'entre-
prise ont-ils avancé des raisons claires pour justifier leur
infraction?

5. Werd er ook nagegaan waarom de maatregelen niet
werden nageleefd door de overtreders? Hadden ze daar
naar eigen zeggen uitgesproken redenen voor?

6. Les infractions constatées sont-elles dues à la négli-
gence des entreprises elles-mêmes ou également à
l'absence de respect par les travailleurs des mesures impo-
sées?

6. Zijn de vastgestelde overtredingen te wijten aan nala-
tigheid door de ondernemingen zelf of is er ook sprake van
werknemers die de opgelegde maatregelen gewoon niet
naleefden?

7. Le profil des travailleurs en infraction a-t-il également
été analysé?

7. Werd er ook nagegaan wat het profiel was van de
werknemers die in de fout zijn gegaan?

8. Des entreprises épinglées pour infraction aux mesures
corona ont-elles interjeté appel? Dans l'affirmative, com-
bien?

8. Werd er door ondernemingen die betrapt werden op
overtredingen van de coronamaatregelen beroep aangete-
kend? Zo ja, door hoeveel ondernemingen is dat gebeurd?
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9. Des contrôles de suivi ont été effectués dans les entre-
prises en infraction? Dans l'affirmative, pourriez-vous
fournir le nombre de contrôles effectués, réparti par
région?

9. Werden er opvolgingscontroles gedaan bij de onderne-
mingen die in de fout zijn gegaan? Zo ja, graag de aan-
tallen opgedeeld per gewest.

10. Combien de récidives ont été constatées lors de ces
nouveaux contrôles?

10. In hoeveel van deze opnieuw gecontroleerde onder-
nemingen was er opnieuw sprake van overtredingen?

11. Quelles sanctions sont infligées aux entreprises qui
enfreignent les mesures corona?

11. Welke zijn de straffen die ondernemingen krijgen
indien vastgesteld wordt dat ze de coronamaatregelen niet
naleven?

Réponse du Vice-premier ministre et ministre de
l'Économie et du Travail du 13 septembre 2021, à la
question n° 435 de Madame la députée Tania De Jonge
du 10 juin 2021 (N.):

Antwoord van de vice-eersteminister en minister van
Economie en Werk van 13 september 2021, op de vraag
nr. 435 van Mevrouw de volksvertegenwoordiger Tania
De Jonge van 10 juni 2021 (N.):

La réponse à cette question a été transmise directement à
l'honorable membre. Étant donné son ampleur, cette
réponse n'a pas été insérée dans leBulletin des Questions et
Réponses. Sur simple demande, le greffe de la Chambre
des représentants transmettra les documents (ques-
tions.ecrites@lachambre.be).

Het antwoord op deze vraag werd rechtstreeks naar het
geachte Kamerlid gestuurd. Door de omvang ervan werd
het antwoord niet opgenomen in het Bulletin van Vragen
en Antwoorden. Op verzoek zal de griffie van de Kamer
van volksvertegenwoordigers de documenten bezorgen
(schriftelijke.vragen@dekamer.be).

DO 2020202110563
Question n° 440 de Monsieur le député Emmanuel

Burton du 14 juin 2021 (Fr.) au Vice-premier
ministre et ministre de l'Économie et du Travail:

DO 2020202110563
Vraag nr. 440 van De heer volksvertegenwoordiger

Emmanuel Burton van 14 juni 2021 (Fr.) aan de
vice-eersteminister en minister van Economie en
Werk:

Les campagnes de contrôle. Controlecampagnes.
Le SPF Économie a réalisé une campagne de contrôle

visant à vérifier la sécurité des vêtements pour enfants sur
le marché belge. D'autres produits ont été testés afin de
vérifier leur dangerosité.

De FOD Economie heeft een controlecampagne opgezet
om na te gaan of de in de Belgische handel verkochte kin-
derkleding veilig is. Ook andere producten werden getest
om te bekijken of ze gevaar kunnen opleveren.

Ce type de contrôle permet au service public de recenser
les produits non alimentaires pouvant représenter un dan-
ger pour le consommateur.

Met dergelijke controles kan de FOD een overzicht
opmaken van de non-food-producten die een gevaar kun-
nen vormen voor de consument.

Le test en question a mis en lumière le risque lié à cer-
tains vêtements pour enfants, en particulier ceux avec des
cordons trop longs pouvant représenter un risque de stran-
gulation ainsi que des dispositifs pouvant blesser l'enfant.

In de genoemde test kwam er aan het licht dat bepaalde
kinderkleren een risico kunnen vormen, met name kleding-
stukken met te lange koordjes, waardoor er gevaar voor
wurging dreigt, evenals aan de kleding vastgemaakte
accessoires die het kind kunnen verwonden.

Les tests réalisés permettent un contrôle qualité des biens
vendus en Belgique et assurent un respect des règles tout
en protégeant le consommateur. Cependant, une secrétaire
d'État est dédiée à la Protection des consommateurs tandis
que d'autres associations de défense des consommateurs
réalisent aussi des tests, en plus des sociétés de contrôle
indépendantes. Il est donc pertinent de voir comment les
tests sont organisés afin d'éviter des doublons.

Dankzij de uitgevoerde tests kunnen de in België ver-
kochte goederen aan een kwaliteitscontrole onderworpen
worden en kan de inachtneming van de regels gewaarborgd
en de consument beschermd worden. We hebben echter
zowel een staatssecretaris die specifiek bevoegd is voor
Consumentenbescherming als andere consumentenvereni-
gingen, die ook tests uitvoeren, boven op de onafhanke-
lijke controle-instanties. Om overlappingen te voorkomen
is het dus belangrijk na te gaan hoe de tests georganiseerd
worden.


